
LONG GUN MATS - TEK MAT TEKMAT LONG GUN CLEANING MAT FOR
AR-15 OD GREEN

Heavy duty, flexible pad protects your gun’s finish during cleaning and repair,
plus the top side features a detailed exploded parts diagram of your favorite
firearm. Features a soft polyester top to help ensure your gun doesn’t get
scratched while the non-slip neoprene rubber backing keeps the mat in place and
prevents it from moving. Helps prevent harmful chemicals, oil and dirt from
penetrating down to your desk, bench or work area. Easy clean-up with warm
water and mild detergent.

Attributes

Name: TEK MAT TEKMAT LONG GUN CLEANING MAT FOR AR-15 OD GREEN
Manufacturer: TEK MAT
Product no.: 100015990
Mfr. No.: TEK-R36-AR15-OD
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 608866017561
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LONG GUN MATS TEK MAT Sicherheitsanleitung

Einleitung
Danke, dass du die LONG GUN MATS TEK MAT gewählt hast, die speziell für die Reinigung und Wartung deines
AR15 entwickelt wurde. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere
und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du die Matte
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Matte immer auf einer stabilen, flachen Oberfläche, um ein Verrutschen zu verhindern.
Sorge dafür, dass der Bereich gut beleuchtet ist, um Unfälle während der Reinigung zu vermeiden.
Halte die Matte von offenen Flammen und extremen Wärmequellen fern.
Lege keine scharfen Gegenstände auf die Matte, ohne sie entsprechend zu schützen.
Überprüfe die Matte regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahre die Matte an einem kühlen, trockenen Ort auf, wenn sie nicht verwendet wird.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

ChemikalienSicherheit:

Verwende nur milde Reinigungsmittel zur Reinigung der Matte. Vermeide aggressive Chemikalien, die
das Material schädigen könnten.
Stelle sicher, dass alle Reinigungsprodukte, die du für deine Feuerwaffe verwendest, mit den
Materialien der Matte kompatibel sind.

Kindersicherheit:

Halte die Matte außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, um eine versehentliche
Nutzung oder das Verschlucken kleiner Teile zu verhindern.
Beaufsichtige Kinder, wenn sie anwesend sind, während die Matte verwendet wird.

WaffenSicherheit:

Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie auf die Matte legst.
Gehe verantwortungsvoll mit Feuerwaffen um und halte dich an die örtlichen Gesetze und Vorschriften.

MaterialSicherheit:

Die Matte besteht aus NeoprenGummi und Polyester. Wenn du allergische Reaktionen bemerkst,
beende die Nutzung sofort und suche medizinischen Rat.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Auspacken der Matte:

Nimm die Matte aus der Verpackung und lege sie flach auf eine stabile Oberfläche.
Stelle sicher, dass die rutschfeste Seite nach unten zeigt, um Bewegungen während der Nutzung zu
verhindern.

Verwendung der Matte:

Lege deine Feuerwaffe auf die weiche PolyesterOberfläche der Matte.
Nutze das detaillierte, explodierte TeileDiagramm auf der Matte als Anleitung während der Reinigung
und Wartung.

Reinigung der Matte:

Reinige die Matte nach der Benutzung mit warmem Wasser und mildem Reinigungsmittel.
Spüle sie gründlich aus und lasse die Matte vollständig an der Luft trocknen, bevor du sie verstaut.

Aufbewahrung:

Rolle oder falte die Matte ordentlich und bewahre sie an einem kühlen, trockenen Ort auf.
Vermeide es, schwere Gegenstände auf die Matte zu legen, während sie gelagert wird, um ihre Form
zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Wenn die Matte das Ende ihrer Nutzungsdauer erreicht, entsorge sie gemäß den örtlichen
Abfallentsorgungsrichtlinien.
Verbrenne die Matte nicht, da sie schädliche Substanzen freisetzen kann, wenn sie verbrannt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktnutzung wende dich bitte an deinen Händler oder besuche die Website des
Herstellers für zusätzliche Unterstützung.
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LONG GUN MATS TEK MAT Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the LONG GUN MATS TEK MAT, designed specifically for cleaning and maintaining your
AR15. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the
product. Please read this document carefully before using the mat.

General Safety Guidelines
Always use the mat on a stable, flat surface to prevent slipping.
Ensure that the area is welllit to avoid accidents during cleaning.
Keep the mat away from open flames and extreme heat sources.
Do not place sharp objects on the mat without proper protection.
Regularly inspect the mat for signs of wear or damage.
Store the mat in a cool, dry place when not in use.

Specific Safety Precautions for Use

Chemical Safety:

Use only mild detergents for cleaning the mat. Avoid harsh chemicals that may degrade the material.
Ensure that any cleaning products used on your firearm are compatible with the mat's materials.

Child Safety:

Keep the mat out of reach of children and pets to prevent accidental use or ingestion of small parts.
Supervise children if they are present while using the mat.

Gun Safety:

Always ensure that your firearm is unloaded before placing it on the mat.
Handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.

Material Safety:

The mat is made of neoprene rubber and polyester. If you experience any allergic reactions,
discontinue use immediately and seek medical advice.

Instructions for Installation and Usage

Unfolding the Mat:

Remove the mat from its packaging and lay it flat on a stable surface.
Ensure that the nonslip side is facing down to prevent movement during use.

Using the Mat:

Place your firearm on the soft polyester top side of the mat.
Refer to the detailed exploded parts diagram on the mat for guidance during cleaning and maintenance.

Cleaning the Mat:

After use, clean the mat with warm water and mild detergent.
Rinse thoroughly and allow the mat to air dry completely before storing.

Storage:

Roll or fold the mat neatly and store it in a cool, dry place.
Avoid placing heavy objects on top of the mat during storage to maintain its shape.



Disposal Instructions
When the mat reaches the end of its useful life, dispose of it in accordance with local waste disposal
regulations.
Do not incinerate the mat, as it may release harmful substances when burned.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please contact your retailer or check the manufacturer's website
for additional support.



Guía de Instrucciones de Seguridad para LONG GUN
MATS TEK MAT

Introducción
Gracias por elegir el LONG GUN MATS TEK MAT, diseñado específicamente para limpiar y mantener tu AR15. Esta
guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo del
producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar la almohadilla.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa la almohadilla sobre una superficie estable y plana para evitar resbalones.
Asegúrate de que el área esté bien iluminada para evitar accidentes durante la limpieza.
Mantén la almohadilla alejada de llamas abiertas y fuentes de calor extremo.
No coloques objetos afilados sobre la almohadilla sin la protección adecuada.
Inspecciona regularmente la almohadilla en busca de signos de desgaste o daño.
Almacena la almohadilla en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Seguridad Química:

Usa solo detergentes suaves para limpiar la almohadilla. Evita productos químicos agresivos que
puedan degradar el material.
Asegúrate de que cualquier producto de limpieza utilizado en tu arma sea compatible con los
materiales de la almohadilla.

Seguridad Infantil:

Mantén la almohadilla fuera del alcance de niños y mascotas para prevenir el uso accidental o la
ingestión de partes pequeñas.
Supervisa a los niños si están presentes mientras usas la almohadilla.

Seguridad de Armas:

Siempre asegúrate de que tu arma esté descargada antes de colocarla sobre la almohadilla.
Maneja las armas de fuego de manera responsable y de acuerdo con las leyes y regulaciones locales.

Seguridad del Material:

La almohadilla está hecha de goma neopreno y poliéster. Si experimentas alguna reacción alérgica,
interrumpe su uso de inmediato y busca asesoramiento médico.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Desplegando la Almohadilla:

Retira la almohadilla de su embalaje y colócala plana sobre una superficie estable.
Asegúrate de que el lado antideslizante esté hacia abajo para evitar movimientos durante el uso.

Usando la Almohadilla:

Coloca tu arma sobre el suave lado superior de poliéster de la almohadilla.
Consulta el diagrama detallado de piezas en la almohadilla para obtener orientación durante la
limpieza y el mantenimiento.

Limpiando la Almohadilla:

Después de usarla, limpia la almohadilla con agua tibia y un detergente suave.
Enjuaga bien y permite que la almohadilla se seque al aire completamente antes de almacenarla.

Almacenamiento:

Enrolla o pliega la almohadilla cuidadosamente y guárdala en un lugar fresco y seco.
Evita colocar objetos pesados sobre la almohadilla durante el almacenamiento para mantener su
forma.

Instrucciones de Eliminación
Cuando la almohadilla alcance el final de su vida útil, deséchala de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de residuos.
No incinera la almohadilla, ya que puede liberar sustancias nocivas al ser quemada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, por favor contacta a tu minorista o
consulta el sitio web del fabricante para obtener soporte adicional.



Guide de sécurité pour le LONG GUN MATS TEK MAT

Introduction
Merci d'avoir choisi le LONG GUN MATS TEK MAT, conçu spécifiquement pour le nettoyage et l'entretien de votre
AR15. Ce guide fournit des instructions et des lignes directrices essentielles pour garantir une utilisation sûre et
efficace du produit. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le tapis.

Lignes directrices générales de sécurité
Utilisez toujours le tapis sur une surface stable et plane pour éviter de glisser.
Assurezvous que l'aire est bien éclairée pour éviter les accidents pendant le nettoyage.
Gardez le tapis éloigné des flammes nues et des sources de chaleur extrême.
Ne placez pas d'objets tranchants sur le tapis sans protection adéquate.
Inspectez régulièrement le tapis pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Rangez le tapis dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Sécurité chimique :

Utilisez uniquement des détergents doux pour nettoyer le tapis. Évitez les produits chimiques agressifs
qui pourraient dégrader le matériau.
Assurezvous que tout produit de nettoyage utilisé sur votre arme est compatible avec les matériaux du
tapis.

Sécurité des enfants :

Gardez le tapis hors de portée des enfants et des animaux de compagnie pour éviter une utilisation
accidentelle ou l'ingestion de petites pièces.
Surveillez les enfants s'ils sont présents pendant l'utilisation du tapis.

Sécurité des armes :

Assurezvous toujours que votre arme est déchargée avant de la placer sur le tapis.
Manipulez les armes de manière responsable et conformément aux lois et réglementations locales.

Sécurité des matériaux :

Le tapis est fabriqué en caoutchouc néoprène et en polyester. Si vous ressentez des réactions
allergiques, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un médecin.

Instructions d'installation et d'utilisation
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Dépliage du tapis :

Retirez le tapis de son emballage et étalezle à plat sur une surface stable.
Assurezvous que le côté antidérapant est tourné vers le bas pour éviter tout mouvement pendant
l'utilisation.

Utilisation du tapis :

Placez votre arme sur le côté doux en polyester du tapis.
Référezvous au diagramme détaillé des pièces sur le tapis pour vous guider lors du nettoyage et de
l'entretien.

Nettoyage du tapis :

Après utilisation, nettoyez le tapis avec de l'eau tiède et un détergent doux.
Rincez soigneusement et laissez le tapis sécher à l'air libre complètement avant de le ranger.

Rangement :

Roulez ou pliez le tapis soigneusement et rangezle dans un endroit frais et sec.
Évitez de placer des objets lourds sur le tapis pendant le stockage pour maintenir sa forme.

Instructions de mise au rebut
Lorsque le tapis atteint la fin de sa durée de vie utile, jetezle conformément aux réglementations locales de
gestion des déchets.
Ne pas incinérer le tapis, car cela pourrait libérer des substances nocives lors de la combustion.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez contacter votre détaillant ou consulter le
site Web du fabricant pour un soutien supplémentaire.



GUIDA ALLE ISTRUZIONI DI SICUREZZA DEL LONG
GUN MATS TEK MAT

Introduzione
Grazie per aver scelto il LONG GUN MATS TEK MAT, progettato specificamente per la pulizia e la manutenzione del
tuo AR15. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed
efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il tappetino.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il tappetino su una superficie stabile e piana per evitare scivolamenti.
Assicurarsi che l'area sia ben illuminata per evitare incidenti durante la pulizia.
Tenere il tappetino lontano da fiamme libere e fonti di calore estremo.
Non posizionare oggetti appuntiti sul tappetino senza una protezione adeguata.
Ispezionare regolarmente il tappetino per segni di usura o danni.
Conservare il tappetino in un luogo fresco e asciutto quando non in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Sicurezza Chimica:

Utilizzare solo detergenti delicati per la pulizia del tappetino. Evitare sostanze chimiche aggressive che
potrebbero degradare il materiale.
Assicurarsi che i prodotti per la pulizia utilizzati sulla propria arma siano compatibili con i materiali del
tappetino.

Sicurezza per Bambini:

Tenere il tappetino fuori dalla portata di bambini e animali domestici per prevenire un uso accidentale o
l'ingestione di parti piccole.
Sorvegliare i bambini se sono presenti durante l'uso del tappetino.

Sicurezza delle Armi:

Assicurarsi sempre che la propria arma sia scarica prima di posizionarla sul tappetino.
Maneggiare le armi in modo responsabile e in conformità con le leggi e i regolamenti locali.

Sicurezza dei Materiali:

Il tappetino è realizzato in gomma neoprene e poliestere. Se si verificano reazioni allergiche,
interrompere immediatamente l'uso e consultare un medico.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Srotolare il Tappetino:

Rimuovere il tappetino dalla confezione e posizionarlo pianamente su una superficie stabile.
Assicurarsi che il lato antiscivolo sia rivolto verso il basso per prevenire movimenti durante l'uso.

Utilizzare il Tappetino:

Posizionare la propria arma sul lato superiore in poliestere morbido del tappetino.
Fare riferimento al diagramma dettagliato dei pezzi esplosi sul tappetino per orientamento durante la
pulizia e la manutenzione.

Pulire il Tappetino:

Dopo l'uso, pulire il tappetino con acqua calda e detergente delicato.
Risciacquare accuratamente e lasciare asciugare completamente all'aria prima di riporre.

Conservazione:

Arrotolare o piegare il tappetino ordinatamente e conservarlo in un luogo fresco e asciutto.
Evitare di posizionare oggetti pesanti sopra il tappetino durante la conservazione per mantenere la sua
forma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il tappetino raggiunge la fine della sua vita utile, smaltirlo in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Non incenerire il tappetino, poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive quando bruciato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o l'uso del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o visitare il
sito web del produttore per ulteriore supporto.



LONG GUN MATS TEK MAT Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór LONG GUN MATS TEK MAT, zaprojektowanej specjalnie do czyszczenia i konserwacji Twojej
broni AR15. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa i wytyczne, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem maty.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj maty na stabilnej, płaskiej powierzchni, aby zapobiec ślizganiu się.
Upewnij się, że obszar jest dobrze oświetlony, aby uniknąć wypadków podczas czyszczenia.
Trzymaj matę z dala od otwartego ognia i źródeł ekstremalnego ciepła.
Nie umieszczaj ostrych przedmiotów na macie bez odpowiedniej ochrony.
Regularnie sprawdzaj matę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj matę w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używana.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Bezpieczeństwo Chemiczne:

Używaj tylko łagodnych detergentów do czyszczenia maty. Unikaj silnych chemikaliów, które mogą
uszkodzić materiał.
Upewnij się, że wszelkie środki czyszczące używane do czyszczenia broni są zgodne z materiałami
maty.

Bezpieczeństwo Dzieci:

Trzymaj matę poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec przypadkowemu użyciu lub
połknięciu małych części.
Nadzoruj dzieci, jeśli są obecne podczas używania maty.

Bezpieczeństwo Broni:

Zawsze upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana przed umieszczeniem jej na macie.
Obsługuj broń odpowiedzialnie i zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.

Bezpieczeństwo Materiałowe:

Mata jest wykonana z gumy neoprenowej i poliestru. Jeśli doświadczysz jakichkolwiek reakcji
alergicznych, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z lekarzem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Rozkładanie Maty:

Wyjmij matę z opakowania i rozłóż ją na stabilnej powierzchni.
Upewnij się, że strona antypoślizgowa jest skierowana w dół, aby zapobiec ruchowi podczas używania.

Korzystanie z Maty:

Umieść swoją broń na miękkiej górnej stronie maty z poliestru.
Odwołuj się do szczegółowego schematu części na macie, aby uzyskać wskazówki podczas
czyszczenia i konserwacji.

Czyszczenie Maty:

Po użyciu, oczyść matę ciepłą wodą i łagodnym detergentem.
Dokładnie spłucz i pozwól macie całkowicie wyschnąć na powietrzu przed przechowaniem.

Przechowywanie:

Zwiń lub złóż matę starannie i przechowuj w chłodnym, suchym miejscu.
Unikaj umieszczania ciężkich przedmiotów na macie podczas przechowywania, aby zachować jej
kształt.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Gdy mata osiągnie koniec swojego okresu użytkowania, pozbądź się jej zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie spalaj maty, ponieważ może uwolnić szkodliwe substancje podczas spalania.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się ze swoim
sprzedawcą lub sprawdź stronę internetową producenta w celu uzyskania dodatkowego wsparcia.



LONG GUN MATS TEK MAT Turvaohjeopas

Johdanto
Kiitos, että valitsit LONG GUN MATS TEK MATin, joka on suunniteltu erityisesti AR15:n puhdistamiseen ja
ylläpitoon. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja suuntaviivoja tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen
käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen maton käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä mattoa aina vakaalla, tasaisella pinnalla liukumisen estämiseksi.
Varmista, että alue on hyvin valaistu onnettomuuksien välttämiseksi puhdistuksen aikana.
Pidä matto kaukana avotulista ja äärimmäisistä lämpötilalähteistä.
Älä aseta teräviä esineitä matolle ilman asianmukaista suojaa.
Tarkista säännöllisesti matto kulumisen tai vaurioiden varalta.
Säilytä matto viileässä, kuivassa paikassa, kun et käytä sitä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Kemikaaliturvallisuus:

Käytä vain mietoja pesuaineita maton puhdistamiseen. Vältä voimakkaita kemikaaleja, jotka voivat
heikentää materiaalia.
Varmista, että kaikki aseesi puhdistukseen käytettävät tuotteet ovat yhteensopivia maton materiaalien
kanssa.

Lasten turvallisuus:

Pidä matto lasten ja lemmikkien ulottumattomissa estääksesi vahingossa tapahtuvan käytön tai pienten
osien nielemisen.
Valvo lapsia, jos he ovat läsnä mattoa käytettäessä.

Aseiden turvallisuus:

Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen sen asettamista matolle.
Käsittele aseita vastuullisesti ja paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.

Materiaaliturvallisuus:

Matto on valmistettu neopreenikumista ja polyesteristä. Jos koet allergisia reaktioita, lopeta käyttö
välittömästi ja hae lääkärin apua.

Asennus ja käyttöohjeet
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Maton avaaminen:

Poista matto pakkauksestaan ja aseta se tasaiselle pinnalle.
Varmista, että liukumaton puoli on alaspäin liikkumisen estämiseksi käytön aikana.

Maton käyttäminen:

Aseta aseesi pehmeän polyesteripinnan päälle matolla.
Viittaa matossa olevaan yksityiskohtaiseen osaluetteloon ohjeena puhdistuksessa ja ylläpidossa.

Maton puhdistaminen:

Käytön jälkeen puhdista matto lämpimällä vedellä ja miedolla pesuaineella.
Huuhtele huolellisesti ja anna maton kuivua ilmavasti kokonaan ennen säilytystä.

Säilytys:

Kääri tai taita matto siististi ja säilytä se viileässä, kuivassa paikassa.
Vältä painavien esineiden asettamista maton päälle säilytyksen aikana muodon säilyttämiseksi.

Hävittämisohjeet
Kun matto saavuttaa käyttöikänsä lopun, hävitä se paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Älä polta mattoa, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita palamisen aikana.

Lisätuki
Kaikissa turvallisuus tai tuote käyttöä koskevissa kysymyksissä ota yhteyttä jälleenmyyjääsi tai tarkista valmistajan
verkkosivuilta lisätukea varten.



LONG GUN MATS TEK MAT
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt LONG GUN MATS TEK MAT, som är speciellt utformad för att rengöra och underhålla din AR15.
Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av
produkten. Vänligen läs igenom detta dokument noggrant innan du använder mattan.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid mattan på en stabil, plan yta för att förhindra glidning.
Se till att området är väl upplyst för att undvika olyckor under rengöring.
Håll mattan borta från öppen eld och extrema värmekällor.
Placera inte vassa föremål på mattan utan korrekt skydd.
Inspektera regelbundet mattan för tecken på slitage eller skador.
Förvara mattan på en sval, torr plats när den inte används.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Kemikaliesäkerhet:

Använd endast milda rengöringsmedel för att rengöra mattan. Undvik hårda kemikalier som kan
försämra materialet.
Se till att eventuella rengöringsprodukter som används på ditt vapen är kompatibla med mattans
material.

Barnsäkerhet:

Håll mattan utom räckhåll för barn och husdjur för att förhindra oavsiktlig användning eller förtäring av
små delar.
Övervaka barn om de är närvarande medan mattan används.

Vapensäkerhet:

Se alltid till att ditt vapen är avladdat innan det placeras på mattan.
Hantera vapen ansvarsfullt och i enlighet med lokala lagar och förordningar.

Materialsäkerhet:

Mattan är tillverkad av neoprengummi och polyester. Om du upplever några allergiska reaktioner, sluta
omedelbart att använda produkten och sök medicinsk rådgivning.

Instruktioner för installation och användning
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Uppfällning av mattan:

Ta bort mattan från förpackningen och lägg den platt på en stabil yta.
Se till att den halkfria sidan är vänd nedåt för att förhindra rörelse under användning.

Användning av mattan:

Placera ditt vapen på den mjuka polyesteröverdragna sidan av mattan.
Referera till det detaljerade exploderade diagrammet på mattan för vägledning under rengöring och
underhåll.

Rengöring av mattan:

Efter användning, rengör mattan med varmt vatten och milt rengöringsmedel.
Skölj noggrant och låt mattan lufttorka helt innan den förvaras.

Förvaring:

Rulla eller vik mattan prydligt och förvara den på en sval, torr plats.
Undvik att placera tunga föremål ovanpå mattan under förvaring för att bibehålla dess form.

Avfallsanvisningar
När mattan når slutet av sin användbara livslängd, kassera den i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Förbränn inte mattan, eftersom den kan frigöra skadliga ämnen när den bränns.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktanvändning, vänligen kontakta din återförsäljare eller
kontrollera tillverkarens webbplats för ytterligare support.



LONG GUN MATS TEK MAT Pokyny k
bezpečnostnímu použití

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali LONG GUN MATS TEK MAT, navrženou speciálně pro čištění a údržbu vašeho AR15.
Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití
produktu. Před použitím podložky si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte podložku na stabilním, plochém povrchu, abyste zabránili sklouznutí.
Ujistěte se, že je prostor dobře osvětlený, abyste se vyhnuli nehodám během čištění.
Držte podložku daleko od otevřeného ohně a extrémních zdrojů tepla.
Nepokládejte na podložku ostré předměty bez řádné ochrany.
Pravidelně kontrolujte podložku na známky opotřebení nebo poškození.
Skladujte podložku na chladném a suchém místě, když se nepoužívá.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Chemická bezpečnost:

Používejte pouze jemné detergenty k čištění podložky. Vyhněte se agresivním chemikáliím, které
mohou degradovat materiál.
Ujistěte se, že jakékoli čisticí prostředky používané na vaší zbrani jsou kompatibilní s materiály
podložky.

Bezpečnost dětí:

Držte podložku mimo dosah dětí a domácích zvířat, abyste zabránili náhodnému použití nebo požití
malých částí.
Dozorujte děti, pokud jsou přítomny během používání podložky.

Bezpečnost zbraní:

Vždy se ujistěte, že je vaše zbraň vybitá, než ji položíte na podložku.
Zacházejte se zbraněmi odpovědně a v souladu s místními zákony a předpisy.

Bezpečnost materiálu:

Podložka je vyrobena z neoprenové gumy a polyesteru. Pokud zaznamenáte jakékoli alergické reakce,
okamžitě přestaňte používat a vyhledejte lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání
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Rozložení podložky:

Vyjměte podložku z obalu a položte ji na stabilní povrch.
Ujistěte se, že protiskluzová strana směřuje dolů, aby se zabránilo pohybu během používání.

Používání podložky:

Položte svou zbraň na měkkou polyesterovou vrchní stranu podložky.
Odkazujte na podrobný rozložený diagram částí na podložce pro pomoc při čištění a údržbě.

Údržba podložky:

Po použití vyčistěte podložku teplou vodou a jemným detergentem.
Důkladně opláchněte a nechte podložku důkladně uschnout na vzduchu před uložením.

Skladování:

Podložku pečlivě srolujte nebo složte a skladujte na chladném a suchém místě.
Vyhněte se umístění těžkých předmětů na podložku během skladování, abyste udrželi její tvar.

Pokyny pro likvidaci
Když podložka dosáhne konce své užitečné životnosti, zbavte se jí v souladu s místními předpisy o likvidaci
odpadu.
Nepalte podložku, protože může uvolňovat škodlivé látky při spalování.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání produktu se prosím obraťte na svého prodejce nebo
zkontrolujte webové stránky výrobce pro další podporu.


